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Battery powered

ZY1960
ZY1961
ZY1962
ZY1901

stand - star
stand - tree
metal star

acrylic snowman

warm white
warm white
warm white

cool white

Christmas LED Lights + Timer

Vanoéni LED osvétleni + Casova¢

Viano¢né LED osvetlenie + Casova¢

Oswietlenie choinkowe LED + Timer

Karacsonyi LED fényfuizér + 1d6zito

LED bozi¢na okrasna razsvetljava + Programska ura

Novogodisnje LED osvjetljenje + Tajmer

LED-Weihnachtsbeleuchtung + Timer

Pi3aB‘AHe cBiTNOAioAHE OCBiTNIEHHA + Talimep

lluminatie de craciun cu LED + Temporizator

Kalédiné sviesos diody girlianda + Laikmatis

Ziemassvétku LED apgaismojums + Taimeris
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Type /Typ / Typ / Typ / Tipus / Nasvet / Tip / Typ / Tun / Tip
/ Tipas / Tips

ZY1960

ZY1961

ZY1962

Battery
powered

ZY1901




m Christmas LED Lights + Timer

Three-position switch functions:
« OFF - turn off
« TIMER - after turning on, the product lights up in repeated cycles daily for 6 hours, then turns
off for 18 hours
« ON - lights permanently on

Technical specifications:
Battery powered - 3x AA 1.5V DC (not included in the pack)
Protection rating - IP20

WARNING!

Light sources are not replaceable.

Do not connect the chain to power supply if it is in packaging.

FOR INDOOR USE ONLY.

Do not connect another Christmas light.

Do not interfere with the connection.

Only an adult person may change the batteries!

Make sure to insert the batteries with the correct polarity!

Never simultaneously use batteries of different brands and/or batteries charged to a different degree!
Replace the battery compartment cover after changing the batteries!
The product is not a toy; do not give it to children!

Do not dispose with domestic waste. Use special collection points for sorted waste. Contact
local authorities for information about collection points. If the electronic devices would be
disposed on landfi ll, dangerous substanoes may reach groundwater and subsequently food

chain, where it could affect human health.
|

(@4 Vanocni LED osvétleni + Casova¢

Funkce tfipolohového spinace:
« OFF - vypnuti
« TIMER - vyrobek po zapnuti sviti v opakovanych cyklech denné po dobu 6 hodin, potom se
na 18 hodin vypne
« ON - stav stalého zapnuti

Technicka specifikace:
Napajeni pomoci baterii - 3x AA 1,5V DC (baterie nejsou soucasti baleni)
Stupen kryti - IP20

UPOZORNENI!

Svételné zdroje nejsou vyménitelné.

Nepfipojujte fetéz k napéjeni, pokud je v obalu.

POUZE PRO VNITRNI POUZITI.

Nenapojujte dalsi vanocni svitidlo.

Nezasahujte do zapojeni.

Vymeénu baterii smi provadét pouze dospéla osoba!

Pfi vkladani baterii dbejte na spravnou polaritu!

Nikdy nepouzivejte soucasné baterie riiznych znacek a/nebo baterie s riznym stupném nabiti!



Po vymeéné baterii pfipevnéte kryt schranky na baterie!
Vyrobek neni hracka, nedéavejte do rukou détem!

tfidéného odpadu. Pro aktualniinformace o sbérnych mistech kontaktujte mistni Grady. Pokud
jsou elektrické spotiebice ulozené na skladkach odpadkd, nebezpecné latky mohou prosa-
[r— kovat do podzemni vody a dostat se do potravniho fetézce a poskozovat vase zdravi.

E Nevyhazujte elektrické spotiebice jako netfidény komunalni odpad, pouzijte sbérna mista

m Viano¢né LED osvetlenie + Casovaé

Funkcia trojpolohového spinaca:
« OFF - vypnutie
« TIMER - vyrobok po zapnuti svieti v opakovanych cykloch denne po dobu 6 hodin, potom sa
na 18 hodin vypne
« ON - stav staleho zapnutia

Technicka Specifikacia:
Napajanie pomocou batérii - 3x AA 1,5V DC (batérie nie st stii¢astou balenia)
Stupen krytia - 1P20

UPOZORNENIE!

Svetelné zdroje nie st vymenitelné.

Nepripajajte retaz k napajaniu, pokial je v obale.

LEN PRE VNUTORNE POUZITIE.

Nenapajajte dalsie viano¢né svietidlo.

Nezasahujte do zapojenia.

Vymenu batérii smie vykonavat len dospela osoba!

Pri vkladani batérii dbajte na spravnu polaritu!

Nikdy nepouzivajte sticasne batérie roznych znaciek a/alebo batérie s roznym stupriom nabitia!
Po vymene batérii pripevnite kryt schranky na batérie!
Vyrobok nie je hracka, nedavajte ho do rik detom!

triedeného odpadu. Pre aktudlne informacie o zbernych miestach kontaktujte miestne trady.
Pokial st elektrické spotrebice ulozené na skladkach odpadkov, nebezpecné latky moézu presa-
Jr— kovat do podzemnej vody a dostat sa do potravinového retazca a poskodzovat vase zdravie.

Ef Nevyhadzujte elektrické spotrebice ako netriedeny komunalny odpad, pouzite zberné miesta

B Oswietlenie choinkowe LED + Timer

Funkcje przetacznika tréjpozycyjnego:
- OFF - wytacz
« TIMER - wyrdb po wiaczeniu Swieci w powtarzajacych sie cyklach codziennie przez 6 godzin, a potem
wytacza sie na 18 godzin
« ON - stan wiaczenia na state
Specyfikacja techniczna:

Zasilanie za pomocg baterii - 3x AA 1,5V DC (baterie nie sg czesciag kompletu)
Stopien ochrony - IP20



OSTRZEZENIE!

Zrédta $wiatta nie s przystosowane do wymiany.

tancucha lampek choinkowych znajdujacego sie w opakowaniu nie nalezy podtaczac do zasilania.
WYLACZNIE DO UZYTKU WEWNATRZ POMIESZCZENIA.

Nie podtaczac nastepnych lampek choinkowych.

Nie wolno ingerowac do pofaczer lampek choinkowych.

Wymiane baterii moze wykonywac tylko dorosta osoba!

Przy wktadaniu baterii zachowujemy poprawna polaryzacje!

Nigdy nie taczymy do pracy baterii r6znych marek i/albo baterii o r6znym stopniu natadowania!
Po wymianie baterii zaktadamy z powrotem pokrywke pojemnika na baterie!

Ten wyréb nie jest zabawka i nie powinien sie dostac do rak dzieci!

mi zuzytego sprzetu oznakowanego symbolem przekre$lonego kosza. Uzytkownik, chcac
pozby¢ sie sprzetu elektronicznego i elektrycznego, jest zobowigzany do oddania go do

mmmm punktu zbierania zuzytego sprzetu. W sprzecie nie znajduja sie sktadniki niebezpieczne,
ktére maja szczegdlnie negatywny wptyw na $rodowisko i zdrowie ludzi.

E Zgodnie z przepisami Ustawy o ZSEiE zabronione jest umieszczanie tacznie zinnymi odpada-

m Karacsonyi LED fényfiizér + Id6zito

A haromallasu kapcsol6 funkcioi:
« OFF (KI) - kikapcsolva
- TIMER (IDOZITO) - bekapcsolas utén a termék naponta 6 éran at adott idékézonként bekapcsol,
majd 18 éréra kikapcsol
« ON (BE) - folyamatos vilagitas

Miiszaki jellemzék:
Muikodés akkumulatorral - 3 db AA 1,5V DC (nem része a csomagnak)
Védelmi szint - IP20

FIGYELEM!

A fényforrasok nem cserélhetok.

Ne helyezze a fényfiizért aram ala Gsszetekerve.

CSAK BELTERI HASZNALATRA.

Ne kdsse 6ssze mas karacsonyi fényfuizérrel.

Ne nyuljon a csatlakozéhoz.

Az akkumulatorok cseréjét kizarolag felnétt végezheti.

Az akkumulatorok behelyezésekor tigyeljen a megfelel6 polaritasra.

Ne hasznaljon egyiitt kiilonb6z6 mérkaju és/vagy eltérd toltottségli akkumuldtorokat.
Az akkumulatorok cseréje utan tegye vissza az elemtarto rekesz fedelét.
Ez a termék nem jatékszer — a gyermekektd| tavol tartandé.

hulladékgytjté helyeket. A gytijtéhelyekre vonatkozé aktualis informaciokért forduljon
a helyi hivatalokhoz. Ha az elektromos késziilékek a hulladéktarolokba keriilnek, veszélyes

mmmm  2NYagok szi_\_/a’roghatnak a talajvizbe, melyek igy bejuthatnak a taplaléklancba és veszélyez-
tethetik az On egészségét és kényelmét.

E Az elektromos késziilékeket ne dobja a vegyes héztartasi hulladék kozé, hasznalja a szelektiv



n LED bozi¢na okrasna razsvetljava + Programska ur

Funkcije tripolozajnega stikala:
+ OFF - izklop
+ TIMER - izdelek po vklopu sveti v ponavljajocih se ciklih 6 ur na dan, nato se za 18 ur izklopi
+ ON - stanje trajnega vklopa

Tehnié¢na specifikacija:
Napajanje s pomocjo baterij - 3x AA 1,5V DC (baterije niso prilozene)
Razred zaicite - IP20

OPOZORILO!

Svetlobni viri niso zamenljivi.

Verige ne prikljucujte na napajanje, ce je v embalazi.
SAMO ZA NOTRANJO UPORABO.

Ne prikljucujte druge bozi¢ne razsvetljave.

Ne posegajte v napeljavo.

Zamenjavo baterij sme izvajati le odrasla osebal

Pri vstavljanju baterij pazite na pravilno polarnost!

Nikoli hkrati ne uporabljajte baterij razli¢cnih znamk in/ali z razlicnim nivojem napolnitve!
Po zamenjavi baterij pritrdite pokrov prostora za baterije!
Izdelek ni igraca, ne dajajte ga v roke otrokom!

lo¢enih odpadkov. Za aktualne informacije o zbirnih mestih se obrnite na krajevne urade. Ce
so elektri¢cne naprave odlozene na odlagalis¢ih odpadkov, lahko nevarne snovi pronicajo
mmmm v podtalnico, pridejo v prehransko verigo in $kodijo vasemu zdravju.

E Elektri¢nih naprav ne odlagajte med mesane komunalne odpadke, uporabljajte zbirna mesta

L ::W Novogodisnje LED osvjetljenje + Tajmer
Tri pozicije prekidaca:
+ OFF —isklju¢eno
+ TAJMER - nakon ukljucivanja, proizvod se ukljucuje u pravilnim ciklusima 6 sati dnevno, a zatim se
iskljucuje na 18 sati
+ ON - stalno uklju¢ena svjetla

Tehnicke specifikacije:
Radi na baterije - 3x AA 1,5V DC (nisu ukljucene u pakiranje)
Razina zastite - P20

UPOZORENJE!
Izvori svjetlosti nisu zamjenjivi.
Ne prikljucujte svjetlecu traku u mrezu dok je u pakiranju.
SAMO ZA UNUTARNJU PRIMJENU.
Ne prikljucujte dodatne bozi¢ne svjetiljke.
Nemojte vrsiti intervencije na prikljucku.
Baterije smije zamijeniti iskljucivo odrasla osobal!
Pobrinite se za ispravan polaritet prilikom umetanja baterija!
Nikad nemojte istovremeno koristiti baterije razlicitih marki i/ili baterije napunjene do razlicite razine!
Vratite poklopac na odjeljak za baterije nakon zamjene baterija!
Ovaj proizvod nije igracka; nemojte ga davati djeci!
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janje razvrstanog otpada. Za aktualne informacije o centrima za sakupljanje otpada kontak-
tirajte lokalne vlasti. Ako se elektri¢ni uredaji odloze na deponije otpada, opasne materije
mmmm Mogu prodrijeti u podzemne vode i u¢i u lanac ishrane i otetiti vase zdravlje.

E Ne bacajte elektri¢ne uredaje kao nerazvrstani komunalni otpad, koristite centre za sakupl-

m LED-Weihnachtsbeleuchtung + Timer

Funktion des dreipoligen Schalters:
« OFF - Ausschalten
« TIMER - das Produkt leuchtet nach dem Einschalten in wiederholten Zyklen taglich 6 Stunden lang,
danach schaltet es sich fiir 18 Stunden aus
« ON - Dauereinschaltung

Technische Spezifikation:
Versorgung durch Batterien - 3x AA 1,5V DC (Batterien sind nicht im Lieferumfang enthalten)
Schutzart - 1P20

HINWEIS!

Die Lichtquellen sind nicht austauschbar.

SchlieBen Sie die Lichterkette nicht an die Versorgungsquelle an, wenn sie sich in der Verpackung
befindet.

NUR ZUR VERWENDUNG IM INNENBEREICH.

Keine andere Weihnachtsbeleuchtung anschlieBen.

Nicht in die Schaltung eingreifen.

Der Tausch der Batterien darf nur durch Erwachsene durchgefiihrt werden!

Achten Sie beim Einlegen der Batterien auf die richtige Polaritat!

Verwenden Sie niemals Batterien unterschiedlicher Marken und/oder Batterien mit unterschiedlichem
Ladungsgrad!

Befestigen Sie die Abdeckung des Batteriefaches nach dem Tausch der Batterien!

Das Produkt ist kein Spielzeug, Kinder fernhalten!

Die Elektroverbraucher nicht als unsortierter Kommunalabfall entsorgen, Sammelstellen fiir
sortierten Abfall bzw. Miill benutzen. Setzen Sie sich wegen aktuellen Informationen tber die
jeweiligen Sammelstellen mit 6rtlichen Behorden in Verbindung. Wenn Elektroverbraucher
auf tblichen Mulldeponien gelagert werden, kdnnen Gefahrstoffe ins Grundwasser einsickern

HEEE und in den Lebensmittelumlauf gelangen, Ihre Gesundheit beschadigen und lhre Gemdtli-
chkeit verderben.

m Pi3gB’‘AHe cBiTNOgiogHe OCBiTNEHHA + Tanmep

QyHKLiA TPbOXNO3ULiiIHWI NepemMnKay:

« OFF - BUMUKaHHsA

« TAVIMEP (TIMER) - BUpi6 nicna BKNIOYEHHA CBITUTb B MOBTOPHUX LMKNAX WOAHA NPOTAroM 6 rofuH,
noTiMm Ha 18 roagvH BUMKHe

« ON - cTaH NOCTIHOrO BKMIOYEHHSA

TexHiuHa cneundikauin:
»KnenenHs Big 6aTapeiiok — 3x AA 1,5V DC (6atapeiku He BXOAATb y KOMMEKT)
CryniHb 3axucty - IP20



YBATA!

[xepena cBiTna He MOXyTb 6y TV 3aMiHeHi.

He nigknioyaite naHutor 40 Hanpyrn JOKK BiH 3HaXOANTHCA B yNaKoBLi.
TINbKW ANA BHYTPILLHbOrO BUKOPUCTAHHA.

He nigkniouaiiTe HacTynHy pi3as,AaHy repnaqay.

He BTpyuaiiTeca fo nifKnoYeHHA.

3amiHy 6aTapeiiok NoBrHHa po6uTU fopocna ocobal

BcTaBTe 6aTapeiiku, 3BepTatoun yBary Ha NonapHicTb!

Hikonu He BUKOPWCTOBYITE OfHOYACHO Pi3Hi MapKu 6aTapelioK i / abo GaTapei 3 pi3HUM CTyneHem
3apagku!

Micna 3amiHu 6aTapei 3aKpuiiTe KPULLKY 6aTapeitHoro BiaciKy!

Lle1 Bpi6 He irpaluka, He AaBanTe B pyKu gitam!

micuAMy 360py KOMyHanbHUX BiAXOAiB. 3a akTyanbHOW iHGopMaLji€to Npo micua 36opy
3BepTanTech 10 yCTaHOB 3a MiCLIeM NPOXMUBaHHA. AKLLO eNeKTPUYHI MPUCTOpPOi po3MmilleHi Ha

mmmm  MiCUAX 3 BiAXoAaMu, To Hebe3neuHi peyoBNHN MOXYTb MPOHUKATK A0 MiA3EMHUX BOA
i AicTaTUCh 10 Xap4oBOTo 06iry Ta MOLWKOAKYBaTV Balle 340POB'A.

ﬁ He Brkuayiite enekTpuUHi NPUCTPOI AK HECOPTOBaHI KOMYHalbHI BiIXOAW, KOPUCTYiATECH

m lluminatie de craciun cu LED + Temporizator

Functia comutatorului cu trei pozitii:
« OFF - oprit
« TIMER - dupa pornire produsul lumineaza zilnic in cicluri repetate timp de 6 ore, dupa care se stinge
pe o perioada de 18 ore.
« ON - stare de functionare continud

Specificatii tehnice:
Alimentarea cu ajutorul bateriilor - 3x AA 1,5V DC (nu sunt incluse in pachet)
Grad de protectie - IP20

AVERTIZARE!

Sursele de lumina nu sunt inlocuibile.

Nu conectati lantul la alimentare, daca se afla in ambalaj.
DOAR PENTRU UTILIZARE INTERIOARA.

Nu conectati altd iluminatie de craciun.

Nu interveniti la conectare.

Tnlocuirea bateriilor o poate efectua doar o persoana matura!
La introducerea bateriilor respectati polaritatea corecta!

Nu folositi in niciun caz concomitent baterii de diferite marci si/sau baterii cu nivel diferit de incarcare!
Dupa inlocuirea bateriilor fixati capacul carcasei pentru baterii!
Produsul nu este jucarie, nu lasati la indemana copiilor!

a deseurilor sortate. Pentru informatii actuale privind bazele de receptie contactati organele
locale. Daca consumatorii electrici sunt depozitati la stocuri de deseuri comunale, substante-

[r— le periculoase se pot infiltrain apele subterane si pot sa ajunga in lantul alimentar, periclitand
sanatatea si confortul dumneavoastra.

ﬁ Nu aruncati consumatorii electrici la deseuri comunale nesortate, folositi bazele de receptie



Bl Kalédiné Sviesos diody girlianda + Laikmatis

Trijy padéciy jungiklio funkcijos:
« OFF - ijungta
« LAIKMATIS - po jjungimo prietaisas jsiziebia keletg karty per diena, 6 valandas, tada iSsijungia 18
valandy.
« ON - jjungta visam laikui

Techninés specifikacijos:
Baterijos - 3x AA 1,5V DC (nepridedamos)
Apsaugos laipsnis - IP20

PERSPEJIMAS!

Sviesos 3altiniai nekei¢iami.

Nejunkite girliandos | maitinimo 3altinj, jei girlianda yra pakuotéje
NAUDOJIMUITIK PATALPOSE.

Nesujunkite su kita kalédine girlianda.

Netrukdykite jungciai.

Tik suauges Zmogus gali pakeisti baterijas!

Isitikinkite, kad baterijas jdéjote tinkamai pagal poliskuma.
Nenaudokite kartu skirtingy prekiy zenkly baterijy ir (arba) nevienodai jkrauty baterijy.
Pakeite baterijas, uzdarykite baterijy skyrelio dangtelj!

Sis gaminys néra zaislas; neduokite jo vaikams!

skirtus surinkimo punktus. Susisiekite su vietinémis valdZios institucijomis, kad Sios suteikty
informacija apie surinkimo punktus. Jei elektroniniai prietaisai yra iSmetami atlieky uzkasimo

mmm  Vietose, kenksmingos medziagos gali patekti j gruntinius vandenis, o paskui ir j maisto gran-
dine, ir tokiu badu pakenkti Zmoniy sveikatai.

K Nemeskite kartu su buitinémis atliekomis. Pristatykite | specialius rasiuojamoms atliekoms

(ATl Ziemassvétku LED apgaismojums + Taimeris

Triju poziciju slédza funkcijas:
- IZSLEGTS - izslégt;
« TAIMERS - péc ieslégsanas izstradajums iedegas atkartotos ciklos sesas stundas, tad izslédzas
uz 18 stundam;
- IESLEGTS - lampinas ir ieslégtas pastavigi.

Tehniska specifikacija:
Darbinams ar baterijam - 3x AA 1,5V DC (nav iek|autas).
Aizsardzibas pakape - IP20

BRIDINAJUMS!

Gaismas avoti nav nomainami.

Nepieslédziet virteni barosanai, kamér ta atrodas iepakojuma.

LIETOSANAI TIKAI IEKSTELPAS.

Nepieslédziet tai citu Ziemassvétku apgaismojumu.

Nemainiet savienojumu.

Baterijas drikst nomainit tikai pieaugusais.

levietojot baterijas, ievérojiet pareizu polaritati.

Nelietojiet vienlaicigi dazadu zimolu baterijas un/vai baterijas, kuru uzlades limenis ir atskirigs!
10



Péc bateriju nomainisanas uzlieciet bateriju nodalijuma vacinu.
Produkts nav rotallieta, nedodiet to bérniem!

Neizmetiet kopa ar sadzives atkritumiem. Sim noliikam izmantojiet ipasus atkritumu kiroanas

un savaksanas punktus. Lai gitu informaciju par $adiem savaksanas punktiem, sazinieties ar

vietéjo pasvaldibu. Ja elektroniskas ierices tiek likvidétas izgaztuvé, bistamas vielas var nonakt
mmmm  P2Z€Mes adenos un talak ari baribas kedeé, kur tas var ietekmét cilvéka veselibu.



GARANCUSKA IZJAVA

1. Izjavljamo, da jam¢imo za lastnosti in brezhibno delovanje v garancijskem roku.
2. Garancijski rok pricne teci z datumom izrocitve blaga in velja 24 mesecev.
3. EMOSSld.o.ojam¢ikupcu, da bo v garancijskem roku na lastne stroske odpravil vse pomanjkljivosti
na aparatu zaradi tovarniske napake v materialu ali izdelavi.
4. Zacas popravila se garancijski rok podaljsa.
5. Ce aparat ni popravljen v roku 45 dni od dneva prijave okvare lahko prizadeta stranka zahteva
novega ali vracilo placanega zneska.
6. Garancija preneha, Ce je okvara nastala zaradi:
« nestrokovnega-nepooblascenega servisa
« predelave brez odobritve proizvajalca
«+ neupostevanja navodil za uporabo aparata
7. Garancija neizkljucuje pravic potrosnika, ki izhajajo iz odgovornosti prodajalca za napake na blagu.
8. Ce nidrugace oznageno, velja garancija na ozemeljskem obmo¢ju Republike Slovenije.
9. Proizvajalec zagotavlja proti placilu popravilo, vzdrzevanje blaga, nadomestne dele in priklopne
aparate tri leta po poteku garancijskega roka.
10. Naravna obraba aparata je izkljucena iz garancijske obveznosti. Isto velja tudi za poskodbe zaradi
nepravilne uporabe ali preobremenitve.

NAVODILA ZA REKLAMACIJSKI POSTOPEK

Lastnik uveljavlja garancijski zahtevek tako, da ugotovljeno okvaro prijavi pooblasc¢eni delavnici
(EMOS SI d.o.0., Ob Savinji 3, 3313 Polzela) pisno ali ustno. Kupec je odgovoren, ¢e s prepozno prijavo
povzroci $kodo na aparatu. Po izteku garancijskega roka preneha pravica do uveljavljanja garancijskega
zahtevka. Prilozen mora biti potrjen garancijski list z originalnim racunom.

EMOS Sl d.o.o. se obvezuje, da bo aparat zamenjal z novim, ¢e ta v tem garancijskem roku ne bi deloval
brezhibno.

ZNAMKA: LED bozi¢na okrasna razsvetljava + Programska ura
TIP:
DATUM IZROCITVE BLAGA:

Servis: EMOS S|, d.o.0., Ob Savinji 3, 3313 Polzela, Slovenija
tel: +386 8 205 17 21
e-mail: naglic@emos-si.si



